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AHHOTALUA

B craTthe paccMaTpuBaeTCs COOTHOILIEHHE
YaKaBCKUX U LIEPKOBHOCIABSIHCKUX (HopM
B MMEHHOW M TJaroJbHOH MOp(OIOTHH
CIIaBSHCKOTO TIepeBoja Oyiuibl  Marbl
I'puropus XI nayJimHam 1371 r.
TpaguunonHO SI3BIK MaMsITHUKA
ompenenseTcss KaKk YaKaBCKHUM, OJHAKO
3HAYUTEIHbHOE KOJINYECTBO
LIEPKOBHOCTIABSTHCKUX JJIEMEHTOB
MO3BOJISIET OXapaKTepHU30BaTh €ro Kak
«4aKaBCKO-TIEPKOBHOCIABSIHCKAN CILIaBY.
Crarbsl mnpefHa3HaueHa CIELUAIUCTaM
10  CHaBsSHCKOMY U  OaJKaHCKOMY
SI3BIKO3HAHHUIO, [J1arONM4eCcKOi
nuceMeHHoct HMcrpun u  lanmanuw,
SI3BIKOBBIM ~ KOHTakTaM. lccienoBanue
BBINIOJTHEHO NpH (PMHAHCOBOW MOJIEPKKE
rpauta PTH® (mpoekr Ne 15-34-01252
«CpeHEeBEKOBBIN CIABIHCKUI TEpPEBOJ
Oymnsl mamel  ['puropuss XI  opmeny
MAYITHHOBY).

Abstract

The article discusses the correlation of
Chakavian and Church Slavonic forms in
nominal and verbal morphology in the
Slavic translation of the bull of Pope
Gregory Xl to the Order of Saint Paul the
First Hermit from 1371. Traditionally the
language of the monument is defined as
Chakavian, but a significant number of
Church Slavonic elements allows to
characterize it as a Chakavian - Church
Slavonic amalgam. The article is intended
to specialists in Slavic and Balkan
linguistics, Glagolitic script of Istria and
Dalmatia, language contact. This research
was conducted thanks to support from a

grant received from the Russian
Humanitarian Science Foundation
(project ~ No 15-34-01252  «Medieval

Slavic translation of the Pope Gregory
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Xl's bull to the Order of Saint Paul the
First Hermity).

KaroueBble ciioBa: rimarosmna, Vctpus u
Hanmarus, X1V BEK,
LEPKOBHOCABSIHCKHI SI3BIK XOPBATCKO
pelnaKiuy, YakaBCKUE AUAICKTHI.

Keywords: Glagolitic script, Istria and
Dalmatia, XIVth century, Croatian
Redaction of Church Slavonic, Chakavian
dialects.

BBenenue

AKTyambHBIMH  3aJa4aMi  H3y4YCHHSA
CpEIHEBEKOBOM IaJIMaTHHCKOM
MMUCHBMEHHOCTH SIBIIIIOTCSL YCTaHOBIICHUE
WHBEHTapPs HCTIOTB3YEMBIX
JTUTEPaTyPHBIX SI3BIKOB,
COOTBETCTBYIOIIIAS KiaccupuKaIus
MaMSITHUKOB MUCEMEHHOCTH u
MOCIIeAYIoIIee W3Y4YCHHE

B3aUMOJCHCTBUSL M JUCTPUOYLMU STHX
SI3BIKOB.

B cBere naHHOW mpoONEMAaTHKH B
pabore OyzeT paccCMOTpPEH S3BIK OJHOTO
u3 Ba)KHEHIITMX CPEIHEBEKOBBIX
IJIAroJMYeCKUX MaMsATHUKOB IIpaBa —
OyILIBI BN I'puropus XI,
aJpecoBaHHON yJIeHaM Opnena
NayJIMHOB. JlaTuHckuit OpUTHHAI
mamsaTHUKa Obu1 HamucaH B 1371 . Ero

CIaBSHCKMH TEpeBOJ] COXpPAHWICS B
CAMHCTBCHHOM HEIATUPOBAHHOM CIIMCKE,
CHHMOK KOTOpOTo OITyOJIMKOBaH
(AdanacreBa u Ip. 2016).

HccnenoBateny, ynoMHHAIOIUE B CBOUX
paborax Oyiury, KiacCUUUIUPYIOT €&
s13bIK Kak uakaBckuii (MilCeti¢ 1916: 427;
Kuzmi¢ 2009: 451). Ilempto aaHHOTO
UCCIIEIOBAHHSI  SIBIISIETCS  IPOBEPHUTH
JaHHOE YTBEp)K/IEHHE Ha Marepuaie
oOpa3oBaHUs TpaMMaTHYeCKHX (GopM
UMEH, MECTOMMEHHH U TJIarojioB.

Mopdoaoruueckuii anaan3 i3bika
OyJL1BI

Mopgonozun umenu

HNmennas  mopdomoruss B IEIOM
JIEMOHCTPHUPYET PEIYKIHUIO
MPACIaBSIHCKOM CHCTEMBI CKJIOHEHUS U

TCHACHIIUIO K yHI/I(l)I/IKaHI/II/I THIIOB
CKJIOHCHHUA o IMpU3HAKy
I'paMMaTHYCCKOTO poJa.

B napagurme CKJIOHCHHA

CYIIECCTBUTCIIBHBIX JKEHCKOI'O poJa B
dbopmax GEN.SG u NOM/ACC/VOC.PL
Hpeo6naz(aeT OKOHYaHHueC -e,
OTpaKaromee CMCHICHUC TBépZ[OFO u
MSTKOI'O THIOB CKJIOHCHHSA, XapaKTCPHOC
JJI1 HApOAHOT'O A3bIKa:
(1) (F)GEN.SG (-e): 7 almozine; 7
almozine; 42 anastasie; 42 biskupie; 5
bule; 36 bule; 38 bule; 11 zivine; 11
novine; 1 regule; 26 hin’be; 42
cr(v)kve;
(2) (F)Nom/Acc/voc.PL: 27 bule;
11 desetine; 11 desetine; 30 desetine;
30 desetine; 30 desetine; 29 pr(a)vde;
35 slobod[e]; 35 slobode; 35 tvrdine;
39 hudobe.

EMy MNPOTUBOIIOCTABJICHBI JIMIIbL JIBa
npumepa C HEPKOBHOCIABIHCKUM
OKOHYaHHeM -i B popmax GEN.SG:

(3) (F)GEN.SG(-i): 22 zameéri; 13
licen’ci.

B rnapagurme CYIIECTBUTCIIbHBIX
MYKCKOTO poja Hambonee 3aMeTHas
BAPpUATUBHOCTL OTMCYACTCA B (I)opMax
GEN.PL, rue KOHKYPHUPYIOIIUMU
OKa3bIBaKTCs (l)OpMBI C OKOHYaHUsSIMU -
0Vb (-eVb), -i u Gopmbl 6e3 OKOHYAHHUS.
Kaxxpiii BapuaHT BOCXOAUT K OJHOMY U3
MMpaciiaBAHCKUX THUIIOB CKJIIOHCHUS.

(4) (M.)GEN.PL(-OVB/-eVB): 27
arhib(i)sk(u)pove; 27-28
ar’hiprv’dove;, T b(i)sk(u)pove; 22
b(i)sk(u)pove; 25 b(i)sk(u)pove; 27
b(i)sk(u)pove; 27 b(i)sk(u)pove; 28
dikanovs; 33 domovs; 34 domove, 7
kraleve: 1 rabove, 16 redove;, 15
s tankove.
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(5) (M.)GEN.PL(-i): 22 b(i)sk(u)pi;
35 b(i)sk(u)pi; 7 knezi; 35 knezi; 35
krali; 14 listi; 19 olt(a)ri; 25 olt(a)ri;
35 porézi.

(6) (M.)GEN.PL(@): 27 b(i)sk(u)po;
19 klirike; 6 kloStary; 13 klostary; 23
klostarv; 25 klér’go.

Paznuunbie OKOHYAHUS B
GEN.PLOTMEUAIOTCSI Y OJHUX M TEX XKe
ocuoB (7, 22, 25, 27, 27 b(i)sk(u)pove,
22, 35 Db(i)sk(wpi, 27 b(i)sku)py;, 7
kraleve, 35 krali), mpuuéM B HEKOTOPBIX
cirydasix B npeenax OJTHOTO
MPEATIOKEHHSL.

Takasi KOHKypEHLIUS PA3IHYHBIX (OpM
GEN.PL, KakB si3bIKe OYyIUIbI, XapakTepHa
JUIL JTATEPATyPHOTO SI3bIKa THOPHIHOTO
TUIA, COYCTAIOIIETO 3JCMCHTHI Pa3HOIo
MIPOUCXOKICHUS.

Hpyroii  0cOOEHHOCTBIO  CKJIIOHEHHS
CYIICCTBUTEILHBIX ~ MYXKCKOTO  poja
MOJXKHO SIBJISICTCS. BapUATUBHOCTH (POpPM
ACC.PL:

(7) (M.)Acc.pL(-e): 23 b(i)sk(u)pe;
24 z'vone; 4 kilostre; 36-37 klos tre;
40 klostre;, 33-34 lidi; 28 pogrebe;
12 pope; 27 porizi; 6 posesione; 15

posesione; 30  posesione; 30
posesione; 37  posesione; 24
prokletce; 15 stan’ke; 24 ustav’nike;
15 Sinote;

(8) (M)Acc.pL(-i):2  v(é)ki;33-34
lidi.

HUma npunazamensvnoe

B wmecroumenHbix ¢opmax M/N.GEN.SG
UMEH TpuwiIaraTeJbHbIX  HaOmoaercs

HECKOJIBKO nHas CHUTYaIHS.
LlepkoBHOCABSIHCKHE o
MIPOMCXOXKAEHHI0O  (GopMbIl  Ha  -ago

BCTPEYAIOTCA HalIc:
(9) MIN.GEN.SG  (-ago):  23-24
ap(usto)lsk(a)go; 38 ap(usto)lsk(a)go;
1 b(la)z(e)n(a)go; 4 b(la)z(e)n(a)go; 5
b(la)z(e)n(a)go; 32 b(la)z(e)n(a)go;
41 véc’n(a)go; 40 presvetlago; 16
regulnago; 23 rimsk(a)go; 26

rimsk(a)go; 1
tesnéisago COMP.

[Tpu >TOM aranexTHbIe GopMEI Ha -0ga
TAaKXXE OTMCYAKTCA, HO 3HAYUTCIBHO
pexe:

(10) M/N.GEN.SG
ap(usto)lsk(o)ga;
tesnoga.

B ¢opmax F.GEN.SG, F.NOM.PLu
M.ACC.PL OTpaKaCTCsA BIIUAHUC MSATKOH
napagurmMbl CKJIOHCHHUA Ha TBépI[yIOI

(11) F.GEN.SG: 42 rim’ske; 42 s(ve)te;
42 s(ve)te;

(12) f.nom.pl: 30 is te;

(13) m.Acc.PL: 15 druge; 27 nove; 12
priproste; 15 svetske; 12 slobod ne;
15 teles ’ne.

s(ve)t(a)go; 13

(-0ga): 21
1 p’rvoga; 41

Mecmoumenue

Jlns CKJIIOHEHUH MECTOMMEHHUN B SI3BIKE
OyBI Haubonee XapakTepHa
KOHKypeHIust hopM GEN.SG (ACC.SG) Ha -
ga u Ha -g0. B OonpmMHCTBE ciydaeB
npeobiamatoT GopMel Ha -ga.

I'nazon

B obmactu rmarompHOW Mopdomorun
oOparmraer Ha celst BHUMaHHE
KOHKypeHuusi  popm  PRS.3SG/PL ¢
tekcuert -t m 0e3 HeE W OKOHUAHHA
PRS.1PL-moO U -mb, a TaKKe Pa3rOBOPHbIE
(hopmel riaroda biti.
(14) PRS.3sG/PL(-t): 21 daetv; 13
dostoit’; 36 dostoit; 29-30 o(t)emliit’;
41 primute; 2 pristoit; 32 promislety;
8 prebudutv; 6 ud ’rzit;
(15) PRS.3sG/PL(@): 5-6 z'na; 18
imau;, 25 imai; 26 imau; 34 imai; 19
nimafa]; 29 nima; 39 opravi; 3
otvede; 41  pomagat, 17-18
prikladaii; 30 pristoe; 18 prebivaii; 7
ud’rze;, 30 ud’rze; 40 udrze; 31 um’re.
(16) PRS.1PL(-moO): 12 dopuéamo; 20
dopuéamo; 24  dopucamo; 28
dopuéamo; 5  potv’riemo;, 36
potvr’iemo; 36  potv’riemo;, 4
priemlemo; 12-13 prepovedamo; 14
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prepov(e)damo; 26 prepovedamo; 33
prepovedamo; 28 ne pucéamo; 32
us tavlamo; 8 ocemo; 36 hocéemo;
(17) PRS.1PL(-mp): 4 pristaemy;

(18) biti: 5 ePRS.3SG; 8 esUPRS.3PL; 9
e’PRS.3sG; 15 ¢’PRS.3sG; 23 smo
PRS.1sG; 25 su PRS.3PL; 32 e
(?)PRS.3SG.

BriBoabI

B cymectByromeil HaydyHON TpaauLMKA
SI3BIK  CIIABSIHCKOTO —IepeBOAa  OYIIbI
1371r. Tlamer [puropms XI Opneny
NayJIHHOB, a TaKXKe APYTUX MaMATHUKOB
npaBa Ucrpun u Jammanun XIV-XV BB.
XapakTepu3yeTcsi KaK YaKaBCKUH B

IIPOTUBOIIOJIOKHOCTD
LIEPKOBHOCIABAHCKOMY SI3bIKY WIHM HUX
IIPOMEKYTOUHOMY BAPUAHTY —

YaKaBCKO-1[EPKOBHOCJIABSHCKOMY
ruOpumHOMY s3bIKy. B TO ke Bpems
YHCIIO napaJuieNbHbIX
LIEPKOBHOCJIABIHCKUX (POPM B ITaMSITHUKE
TaKke  JOCTaTOYHO BEJIMKO W B
HEKOTOPBIX CJIydasiX HE YCTYIaeT 4HCITy
auanekTHbix  Qopm. Tak, KkommuecTBO
YHOTpPeOICHHS ¢dekcuit -ago
BM/N.GEN.SG u -t BPRS.3SG/PL npumepHO
OJIMHAKOBO. B 3HauMTEeNbHO MEHBIEM
00béME TPUCYTCTBYIOT U (GOPMBI  C
okonvyanussmu -i B(F.)GEN.SG, (F.)NOM.PL,
(M/F)ACC.PLE -mp BPRS.1PL. JlaHHBIC
HaOJIIO/IEHUsT TIO3BOJISIIOT OTHECTH OyiuTy
manel  ['puropus XI Kk  maMaTHHKaM
THOpPUTHOTO «4aKaBCKO-
LIEPKOBHOCJIABSTHCKOT0» SI3BIKA.
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